MOCTOSTHHO COOIOZIaTh TMpaBUjia KaK HEMEIIKOTO, TaK W PYCCKOTO S3bIKOB. B
HEMEIIKOM SI3BIKE MOJKHO YBHUJETh COUYETAHHWE OTHOCHUTEIBHBIX TIO CBOEMY
JICKCUKO-TPAMMATHIYECKOMY pa3psily MpUilaratelibHbIX, B KOHTEKCTE KOTOPBIX
CYIICCTBUTEIILHBIC OTHOCATCS K SBIICHUSAM 3KOHOMHUYecKoi obmacTH [1, ¢.198],
Hanpumep, dynamisch — ‘muaammueckuii’, dynamische Verflechtungsbilanz —
‘ TMTHAMUYECKOE PaBHOBECHE MEXKTY pETHOHAMU .

3akiouenue: [lonBoas UTOTH HCcleOBaHUS, HEOOXOUMO CKa3aTh, YTO
COIMOCTABUTEIbHBIA aHATH3 TMEPEBEICHHOIO TEKCTa HEBO3MOXKEH HE TOJIKO Oe3
0e3ylpedyHoro 3HaHWs S3BIKOB, HO W 0€3 3HAaHUA KYyJIbTypbl, TOJUTHKH,
YKOHOMUKH W APYTUXx (GakTopoB. [l MOCTHKEHHUS aJeKBATHOTO IEpeBOja
YKOHOMHUYECKHX TEKCTOB TIEPEBOAYMKY HYKHO BIQJCTh 3HAHUSAMH U
KOMITETEHIIMSIMU B CBOEH MPO(ECCHOHATBHOM, a TAK)KE B SKOHOMHUYECKON OTPaCIIH.
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HEPEBO/J] TOITIOHUMOB B POMAHE-AHTUYTOIINU BEPOHUKH
POT « IUBEPI'EHT»

Komenxo M.A., Mununa E.B., xaun. ¢uioi. HayK, JOII.
I'OY BIIO «I'0pyioBCKMI MHCTUTYT HHOCTPAHHBIX SA3BIKOBY, T. ['opnoBka, [[HP
little_black_star@inbox.ru

Beenenmne. IlepeBoa nMeH COOCTBEHHBIX MPEACTABISAET COOOM CIIOKHBIM
W MHOTOTPAHHBIM TpOIlECC B IIEJIOM, Iepeadya OHHMMOB B TMPOU3BEICHUSIX
XyJIOKECTBEHHON JIMTEpATypbl B YAaCTHOCTH TpedyeT 0co00ro BHUMAHMUS.
Hapsny ¢ aHTporioHnMamu, HE MOCIEIHEEe MECTO B JIMHTBUCTHUKE 3aHUMAaET
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TaKOW pa3ps] UMEH COOCTBEHHBIX, KaK TOTIOHWMEI, T.€. Ha3BaHUs reorpaduuecKux
0o0bekToB. B kHHMre «Yrto takoe tomonmmuka?»y A. B. CymepaHckas yTBEepKIaerT,
YTO WHIMBHUIYyaTbHBIC Ha3BAHUS AIOTCS KXKIOMY reorpadudeckoMy OOBEKTY B
OTJAEJIBHOCTH JIJIs TOPOAOB, peK, rop u T.4. [3, c. 21]. JlaHHbBIN OJABU]I OHUMOB
MPEJCTABICH MHOTOYHMCICHHBIMU TpUMEpPaMH, W BaXHOCTb HCCIEIOBAHUS
TOTIOHUMOB B 00JIJACTH OHOMACTHKHU M MEPEBOJIOBEICHUS CII0KHO MEPEOLICHUTb.
[enpio gaHHOW pabOTHI SIBISETCS aHAIMW3 CIOCOOOB MEpPEBOJa TOMOHHMOB B
pomaHe-anTuyTonuu Beponuku Pot «/IuBeprenT.

OcHoBHast YacThb. B 3aBUCHUMOCTH OT UMEHYEMOTO OOBEKTa TOTOHUMBI
MO/IPA3/ICISIIOTCS Ha ONpPENENEHHbIE KJIACChl, TAKUE KaK OMKOHHUMBI (Ha3BAHMS
MOCEJICHUM); TUAPOHUMBI (Ha3BaHUS BOJHBIX OOBEKTOB); OPOHHMBI (Ha3BaHUS
TOPUCTHIX 00pa3oBaHuil); ypOAaHOHUMBI (Ha3BaHUSI BHYTPUTOPOACKUX OOBEKTOB,
Hanpumep, 3a1aHui) u ap. [lo BelIUurnHEe TOMOHUMBI TaKXKe MOAPA3ACISIOTCS Ha
MUKPOTOTIOHUMBI (MHAUBUAYyaJIbHBIE Ha3BaHUS HEOOJBIIUX MPUPOIHBIX WIH
HMCKYCCTBEHHO CO3JJaHHBIX OOBEKTOB, OOBIYHO OTpPaKAIOUIME HX XapakTep U
CBOWCTBA); TOMOHUMBI (MHAWBUIYyaJbHbIE HA3BAHUS MPUPOAHBIX U HUCKYCCTBEHHO
CO3JIaHHBIX OOBEKTOB, KOTOPHIE YIMOTPEOISIIOTCS B PEYM 3HAUMUTEIHLHOTO YHUCIIa
JI0JIE U M3BECTHBI 3a MpejeiaMu MECTOHAXO0XKICHUS UMEHYEMBIX OOBEKTOB);
MaKpOTOINOHUMBI (MHAUBUyaIbHbIE Ha3BaHUsl TeorpaUuecKux CHUCTEM WU
CHELMAIBHO BBIIEISIEMbIX TMOJIMTUKO-aJMUHUCTPATUBHBIX TEPPUTOPUN, KOTOPBIE
MHTEPHALMOHAIILHBI TI0 cdepe cBoero ynorpednenus) [3, c. 48]. K coBokynHocTu
Ha3BaHWUN Teorpapuyeckux 0ObEKTOB MPUMEHSIOTCS TEPMUHBI MHUKPOTOMIOHUMUS,
TOMOHUMUS © MAKPOTOIIOHUMMUS COOTBETCTBEHHO. Kpome Toro, B Xy105KECTBEHHBIX
MPOU3BEACHUSAX TOIOHUMBI MOTYT OBITh PEAJIbHBIMU U BBIMBIIILICHHBIMHU.

MHuorue aBTOpbI OOIIMX M YACTHBIX TEOPUH TEPEBOAA 3a0CTPSIIOT CBOE
BHUMAHHUE€ Ha KOPPEKTHOM TMEpPEeBOjE Treorpauyeckux OOBEKTOB MO POy
npuuuH. [IpaBuibHas nepenaya TOro Wiv MHOTO TOTMIOHUMA MOXKET MPEA0TBPATUTH
KaK HECephEe3HbIC JIOKAIbHBIE KYphe3bl, TaK M OIIMOKH MEXIyHapOIHOTO
ypoBHs. JI. EpMonoBHY OTMEYaeT, 4YTO OJHOM U3 TpyObIX OLIMOOK MepeBoaa
TOMIOHMMOB SIBJISICTCSI TIEpefadya HEAHTJIOA3BIYHBIX Ha3BaHUM NPU MOMOIIH
MPaBWJI AHIJIMIICKOW TPAHCKPUIILIMK M TMPaBWJI YTEHUS AAHHOTO si3bika [1, c.
109]. Eme omgHuM CHOPHBIM MOMEHTOM CpEOu IEPEBOIUYMKOB SIBISAETCS
mepemaya TaKMX HapHUIATEIbHBIX JJIEMEHTOB Kak Street, square, building,
avenue wu JOpyrux, KOTOpPbIE MOTYT HEPECBOAUTHCA KakK IIpU IIOMOIIH
TPaAHCKPUNIUU (CTPUT, CKBEP, OUJITUHT, aBEHIO), TaK U MOCPEJICTBOM aHaJIora B
s3bIKe nepeBoa (yauna, ioab, 31aHue, npocnekr) [1, c. 110].

Hmena coOCTBEHHBIE B POMAHE-aHTUYTOIMHA aMEPUKAHCKON MUCATEIbHUIIBI
Beponuku Por «/luBepreHT» mnpencTaBieHbl pazHOOOpPa3HBIMU pa3psiaamu, B
YUCJI€ KOTOPBIX MPUCYTCTBYIOT PEAIbHBIE M BBIMBIILUICHHbIE TOMOHUMBI. B
MEepPBYI0 OdYepesb HEOOXOJUMO YMOMSHYTh TOT (pakT, YTO aBTOp pOMaHa
Beponuka Por mpoxkuBaer 6mu3 Yukaro (CIIIA) u mpu HamucaHuum CBOETO
MIEPBOr0 JIMTEPATYPHOTO MPOU3BEIECHHS UCMHOIb30BaJIa HA3BaHUSI CYIECTBYIOIIUX
3MaHUd W yiui 3Toro ropoja. Cpeau TakuxX TOIMOHUMOB BcTpedaercs the

204



Hancock building — takoii BapraHT OBLT UCIIOJIE30BAaH B TEKCTE MPOU3BEICHHUS,
OJTHAKO TOJHOE U OUIIMATHLHOE HA3BaHHWE 3TOTO CTOATAKHOTO HEOOCKpeba —
875 North Michigan Avenue, pannee — John Hancock Center. lis nepeBojaa
JaHHOT'O TOITOHMMA TiepeBOIUMK A. KrnjaHOBa MpHMeEHMIa KOHKPETH3AIUIO JIJIS
aHrauiickoro cioBa building, a Takxke moOaBiieHWEe W TPAHCKPHUIIIUIO IS
asleMeHTa Hancock, mosyduB BapuaHT nebockpéd [owcona Xonxoka: As soon as |
lift my eyes to scan the buildings, I know where we ’re going: the empty Hancock
building, a black pillar with crisscrossed girders, the tallest building north of
the bridge. [4, c. 66]. ‘— [loonse enaza, umobbL uzyuums 30aHUs, 51 HEMeOLeHHO
NOHUMAl0, Kyoa Mbl Hanpasusiemcs. 8 Hebockpeb Jwcona Xd>HKOKA, YepHyro
KOJIOHHY C NepeKpeujeHHbIMU OAIKAMU, CaMoe 8blCOKOe 30anue Ha cegep om
mocma [2, c. 126].

Crnenyromuii  tomonum the Hub (Sears Tower) — Ha3BaHue cta
BOCHBMHUATAKHOTO YHKArCKOro HeOOCKpEDa, KOTOPBIM B HACTOSIIIIEE BPEMsT HOCUT
massanme Willis Tower, a mo 2009-ro roma wuaseBasics Sears Tower.
A. KunanoBa mepeBerna HazBaHue Sears TOWEr MocpencTBOM TPaHCKPHITIAHA —
Cupc-maysp, a CJICHTOBBIM BapuaHT TomoHuma the Hub Owu1 mepeman c
MIOMOIIIEI0 CEMAaHTUYeCKOTo repeBoga — Bmyaxa: The building that was once
called the Sears Tower — we call it the Hub — emerges from the fog, a black
pillar in the skyline. [4, c. 2]. ‘— 30anue, xomopoe kozcoa-mo nocuno nazeanue
Cupc-maysp — mwvl Hazvlgaem e2o0 «Bmynkoily, — ewvinavieaem uz mymawa,
yepHulll cmoab Ha copuzonme [2, c. 6].

Tomonum Lake Shore Drive o6o3Havaer 1mocce, KOTOPOE TaKxkKe
Haxoautcs B YUwkaro. Ilpu mepeBone MaHHOTO HasBaHWs ObLIAa MCIOJIB30BaHA
tpanckpunuus — Jlvux-Illop-opaiie:. Shauna stays secure in the sling for as long
as I can see her, and then she’s too far away, just a black speck over Lake Shore
Drive. [4, c.67]. ‘— Hackonbko modcno cyoums, noxka ILllona ne ucuezaem
80aANU, Npespawasncsy 8 uyepHyro mouky Hao Jleik-Illop-opaiie, ona maodedxncHo
3akpeniena 6 nepesasu. [2, c. 128].

Tononum Michigan Avenue npezcraBiasier coOoil Ha3BaHHWE OIHOW W3
yuKarckux ymmi. Anekcanapa KuiaHoBa HMCHoOJIb30Bajla TPAHCKPUILMUIO IS
nepeaayu 3Toro Tononnma — Muuuean-asenro: We turn a corner and spread out
as we walk down Michigan Avenue. [4, c. 66]. ‘— Mbi nosopauusaem 3a y2on u
paccwvinaemca no Muvyuean-asenio [2, c. 126].”

Hapsimy ¢ peaJbHBIMH TOIIOHUMAMHU HCIOJIb3YIOTCS BBIMBIIIIICHHBIC,
KOTOpPbIC OBLIM CO3/aHbl UMCHHO T npou3BeacHusA. Cpear HUX TOMOHUM The
Choosing Room, o0o3Hauaromuii MOMEIIEHHE, B KOTOPOM IPOBOJUTCS
Ilepemonust BbIOOpa ¢pakumu. B odumumansHOM MepeBoje KHUTH OBLIO
UCIIOJIb30BaHO KaJbKUPOBAHHE, IO3TOMY 3TO ITOMEIIEHHE 00peo Ha3BaHUe 3az
svibopa: Blue lanterns dangle at random intervals above the stone paths, similar
to the ones that lit the Choosing room. [4, c. 19]. ‘— I'oayb6osameie gonapu,
maxue dce Kak 6 3ane 6vlOopa, ¢ HepaSHbLIMU NPOMENCYMKAMU BGUCAM HAO
KameHHviMu mponunkamu [2, c. 40].
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«[oBopsmuii» TomonuMm the Pit ob0o3Hagaer ogHO W3 TOMENICHHIA
bpakmun  JluxauectBa/beccTpammuss u  ObUT  TEpEeBENEH  IMOCPEICTBOM
CEMaHTHUYECKOTO TIEPEeBOJIa U B KHUTE, U B KWHOJICHTE, COOTBETCTBEHHO ATO
nomMenieHne odpeno HazpiBaHue Ama: In less than a week, the Dauntless-born
initiates will find their families on the Pit floor, or in the glass building above
the compound, and do whatever it is the Dauntless do when they reunite [4, c.
36]. ‘— Menvuie uem uepes Hedenro HEOGUMbI-TUXAYU YEUOAM CEOU CeMbl HA
OHe fAlmbl unu 8 cmeKkaIsHHOM 30aHuu HAo aazepem u OyOym oeiamv mo, 4mo
oenarom auxayu, 8occoeounuswucy [2, c. 71].” Beidop manHoro croco6a MOKHO
OOBSICHUTH CIAEAYIOUIUM 00pa3oM: YTOOBI MOMACTh B MITa0-KBapTUPY (pakiuy,
HEOOXOAMMO OBUIO CHPBITHYTH C KPBIIIM B TIYOOKYIO pacIIe/UHy, Ha IHE
KOTOPOW HAXOAMUTCS CETh.

3akiouenue. /711 TOro 9TOOBI YUTATENHh CMOT JIYUIIIe TIPEICTaBUTEL ce0e
MHp, B KOTOPOM Pa3BOpaYMBAETCs CIOKET KHUTH, BepoHnuka Pot ucrnonb3oBana
YK€ CYIIECTBYIOIIUE TOMOHUMBI, IOATOMY Y PpEUMIIHEHTa BO3HHUKAIOT
accolMaluy ¢ TOpoaoM, HamoMuHaromuM Yukaro. Ha3zBanust peaibHbIX 34aHUM
W ynuil ObUIM TIEpPEeBEACHBI TPAHCKPUIIIMEH, a IS Tepeayd BBIMBIIIICHHBIX
TONMOHMMOB TE€PEBOJAYMUK HCIOIb30BaJIa KaJbKUPOBAHWE M CEMAHTHYECKUI
nepeBoa. IlepeBoa TOMOHMMOB B XYA0KECTBEHHOM IPOU3BEICHUU BBI3BIBACT
OIPE/ICSICHHBIEC CIIOKHOCTH y TIEPEBOUMKA, OJTHAKO OT BHIOOPA CIIOCO0a mepeBoaa
3aBUCHUT CJIOKHUBIIEECS Yy YUTATEINSI MPECTABICHUE O XPOHOTOIIE MPOU3BEICHHUSI.
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Kazakh language is the state language of the Republic of Kazakhstan, also
distributed in the CIS countries, China, Afghanistan, Iran, Mongolia, Pakistan.

It refers to agglutinative languages and is included in the Altai family of
languages as part of the Kypchak-Nogai subgroup of the Kypchak group of the
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